
Travis County General and Special Election
Elección General y Especial del Condado de Travis

November 3, 2020 3 de noviembre, 2020

If you do not know your election precinct, call 
Voter Registratiion at (512) 854-9473 or visit 

votetravis.com
Sí usted no sabe su precinto electoral, llame 

al Registrador de Votantes (512) 854-9473 
o visitar votetravis.com

City of Austin General Election
Elección Municipal General Ciudad de
Austin

Austin City Council
District 2
Consejo, Ciudad de Austin
Distrito 2
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 116, 401, 402, 405, 407, 410, 411, 413,

423, 425, 443, 447, 448, 450, 451, 452, 463

David Chincanchan

Casey Ramos

Vanessa Fuentes

Alex Strenger

Austin City Council
District 4
Consejo, Ciudad de Austin
Distrito 4
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 133, 135, 139, 140, 142, 149, 156, 164,

209, 211, 217, 218, 222, 223, 224, 258, 260, 268

Greg Casar

Louis C. Herrin III

Ramesses II Setepenre

Austin City Council
District 6
Consejo, Ciudad de Austin
Distrito 6
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precinctos: 207, 225, 232, 234, 244, 245, 254, 267,

312, 318, 324, 333, 334, 335, 336, 343, 359, 374, 375

James "Jimmy" Flannigan

Mackenzie Kelly

Jennifer Mushtaler

Dee Harrison

Austin City Council
District 7
Consejo, Ciudad de Austin
Distrito 7
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 109, 111, 112, 113, 148, 160, 205, 207,

211, 215, 216, 218, 219, 225, 226, 228, 235, 236, 239, 241,

242, 243, 248, 252, 258, 259, 260, 263, 268

Morgan Witt

Leslie Pool

Austin City Council
District 10
Consejo, Ciudad de Austin
Distrito 10
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 210, 212, 213, 214, 220, 221, 231, 233,

237, 238, 240, 246, 247, 249, 251, 253, 256, 262, 266, 273,

274, 305, 321, 323, 326, 327, 328, 331, 337, 338, 345, 364

Robert Thomas

Alison Alter

Belinda Greene

Ben Easton

Noel Tristan

Pooja Sethi

Jennifer Virden

City of Austin Tax Rate Election
Elección Sobre la Tasa de Impuestos de

la Ciudad de Austin

Proposition A
Approving the ad valorem tax rate of
$0.5335 per $100 valuation in the City of
Austin for the current year, a rate that is
$0.0875 higher per $100 valuation than the
voter-approval tax rate of the City of Austin,
for the purpose of providing funds for a
citywide traffic-easing rapid transit system
known as Project Connect, to address traffic
congestion, expand service for essential
workers, reduce climate change emissions,
decrease traffic fatalities, create jobs, and
provide access to schools, health care, jobs
and the airport; to include neighborhood
supportive affordable housing investments
along transit corridors and a fixed rail and
bus rapid transit system, including
associated road, sidewalk, bike, and street
lighting improvements, park and ride hubs,
on-demand neighborhood circulator
shuttles, and improved access for seniors
and persons with disabilities; to be operated
by the Capital Metropolitan Transportation
Authority, expending its funds to build,
operate and maintain the fixed rail and bus
rapid transit system; the additional revenue
raised by the tax rate is to be dedicated by
the City to an independent board to oversee
and finance the acquisition, construction,
equipping, and operations and maintenance
of the rapid transit system by providing
funds for loans and grants to develop or
expand transportation within the City, and to
finance the transit-supportive
anti-displacement strategies related to
Project Connect. Last year, the ad valorem
tax rate in the City of Austin was $0.4431
per $100 valuation.

Proposición A
Para aprobar la tasa de impuesto ad
valoren de $0.5335 por $100 de valuación
en la Ciudad de Austin para el año actual,
tasa que es $0.0875 más por $100 de
valuación que la tasa de impuestos
aprobada por los votantes de la Ciudad de
Austin, con el propósito de proveer
financiamiento para un sistema de tránsito
rápido para aligerar la congestión de tráfico
en toda la Ciudad, conocido como Project
Connect, para resolver el
congestionamiento de tráfico, expandir
servicios para trabajadores esenciales,
reducir emisiones por el cambio de clima,
reducir muertes en accidentes de tráfico,
crear empleos, y proveer acceso a las
escuelas, a facilidades de salud, a empleos
y al aeropuerto; para incluir inversiones en
viviendas de apoyo y costeables en los
vecindarios a lo largo de los corredores de
tránsito con sistema de tránsito sobre rieles
fijos, y sistema de autobuses rápidos,
incluyendo las mejoras relacionadas para
calles, aceras, bicicletas, y de
alumbramiento en las calles, nodos para
estacionarse y transportarse,
shuttles/servicio de traslado a pedido que
circule en los vecindarios, y mejorar acceso
para personas mayores de edad y los
discapacitados; serían operados por Capital
Metropolitan Transportation Authority, cuyos
fondos serían usados para construir, operar
y mantener el sistema de rieles fijos y
sistema de autobuses rápidos; los ingresos
adicionales que esta tasa de impuestos
realizará serían destinados por la Ciudad a
una junta independiente que los
supervisará y que con ellos financiaría
adquisiciones, construcción, equipamiento,
y operaciones y mantenimiento de un
sistema de tránsito rápido que podría
proveer fondos para préstamos y
concesiones para desarrollar o expandir la
transportación dentro de la Ciudad, y para
financiar estrategias que apoyen el tránsito
y que serían tipo anti-desplazamiento
relacionadas con el Project Connect. El
año pasado la tasa ad valoren en la Ciudad
de Austin fue de $0.4431 por $100 de
valuación.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Austin Bond Election
Elección De Bonos De La Ciudad De

Austin

Proposition B
The issuance of $460,000,000 in tax
supported general obligation bonds and
notes for planning, constructing,
reconstructing, and improving sidewalks,
urban trails, bikeways, bridges, roads,
streets, intersections, and related utility and
drainage infrastructure for the roads and
streets; improving traffic signal
synchronization and communications and
control systems and acquiring and installing
traffic signals and related technology to
implement traffic safety and traffic fatality
reduction strategies; and acquiring land and
interests in land and property necessary to
do so; and the levy of a tax sufficient to pay
for the bonds and notes.

Proposición B
La emisión de $460,000,000 en bonos y
pagarés de obligación general respaldados
por impuestos para planear, construir,
reconstruir, y mejorar aceras, senderos
urbanos, vías para bicicletas, puentes,
carreteras, calles, intersecciones, e
infraestructura relacionada de servicios
públicos y drenajes para las carreteras y
calles; mejorar sincronización de señales
de tráfico y sistemas de comunicación y
control y adquirir e instalar señales de
tráfico y tecnología relacionada para
implementar estrategias de seguridad en el
tráfico y para reducir muertes en accidentes
de tráfico; y para adquirir terreno y
participación en terreno y propiedad
necesarios para lograrlo; y para imponer un
impuesto que sea suficiente para pagar los
bonos y pagarés.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Cedar Park General Election
Elección General Ciudad de Cedar Park

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 369, 372, 374, 375

Mayor
City of Cedar Park
Alcalde
Ciudad de Cedar Park

Jim Richardson

Corbin Van Arsdale

Council Place 2
City of Cedar Park
Concejal Puesto 2
Ciudad de Cedar Park

Mel Kirkland

Bob Cornelius

Council Place 4
City of Cedar Park
Concejal Puesto 4
Ciudad de Cedar Park

Eric Boyce

Jim Penniman-Morin

Council Place 6
City of Cedar Park
Concejal Puesto 6
Ciudad de Cedar Park

Dorian Chavez

Heather Jefts

City of Elgin General Election
Ciudad de Elgin Elección General

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 106, 107

Mayor
City of Elgin
Alcalde
Ciudad de Elgin

Ron Ramirez

Chris Cannon

Council Member Ward 2
Single Member District City of 
Elgin
Miembro del Concilio Distrito 2 
Single Member District City of Elgin
All or portions of this precinct/ Precinto entero o partes de 
este precinto: 106

Susana Arreaga

City of Lakeway Special Election
Elección Especial Ciudad de Lakeway
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 306, 308, 319, 320, 324, 346, 359, 373

Proposition A Extension of Boundaries
Shall Section 1.03 be amended to make the
city's power to annex new territory into the
city conform to the requirements and limits
of state law? If approved, amended Section
1.03 would read: "The Council has the
power to modify the boundaries of the City
by ordinance as provided for in state law."

Propuesta A Ampliación de Límites de la
Ciudad

¿Se deberá enmendar la Sección 1.03 para
que el poder de la Ciudad para anexar
territorio nuevo a la Ciudad se ajuste a los
requerimientos y límites de la ley estatal? Si
la propuesta es aprobada, el texto de
Sección 1.03 enmendada sería el siguiente:
“El Consejo Municipal tiene el poder de
modificar los límites de la Ciudad a través
de ordenanza según disponga la ley
estatal.”

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition B 2-year terms
Shall Section 3.01(a) be amended to return
to two-year terms of office for council
members and mayor to comply with the
Texas Constitution? If approved, amended
Section 3.01(a) would read: "(a) Term of
office for all members will be two (2) years.
Office term will commence at the first
regular Council meeting after a member of
the Council has been declared elected."

Propuesta B Mandatos de dos años
¿Se deberá enmendar la Sección 3.01(a)
para regresar a mandatos de dos años para
miembros del consejo y el alcalde para
cumplir con la Constitución del Estado de
Texas? Si la propuesta es aprobada, el
texto de Sección 3.01(a) enmendada sería
el siguiente: “(a) El mandato de oficina para
todos miembros será de dos (2) años. El
mandato de oficina comenzará en la
primera reunión regular del Consejo
posterior a que el miembro ha sido
declarado electo.”

For / A Favor

Against / En Contra
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City of Lakeway Special Election
Elección Especial Ciudad de Lakeway
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 306, 308, 319, 320, 324, 346, 359, 373

Proposition C Limit on Successive Years
of Service

Shall Section 3.01(c) be amended to permit
a maximum of six (6) successive years in
office for Mayor or Council and Section 3.09
be amended to exclude partial terms of one
year or less from counting towards the limit
on successive years of service? If
approved, amended Section 3.01(c) would
read: "(c) No person shall serve as Mayor
for more than six (6) successive years and
no person shall serve as Councilmember for
more than six (6) successive years." If
approved, the amended portion of Section
3.09 would read: "For purposes of applying
the limit on successive years of service, any
term filled by election or appointment of one
year or less shall not count towards the limit
on successive years of service in Section
3.01(c), but service in a partial term of more
than one year shall count towards the limit
on successive years of service."

Propuesta C Límite en Sucesivos Años
de Servicio

¿Se deberá enmendar la Sección 3.01(c)
para permitir un máximo de seis (6)
sucesivos años en la oficina de Alcalde o
Miembro del Consejo y se deberá
enmendar Sección 3.09 para excluir
mandatos parciales de un año o menos
para propósitos de contar el límite sobre
sucesivos años de servicio? Si la propuesta
es aprobada, el texto de Sección 3.01(c)
enmendada sería el siguiente: “(c) Ninguna
persona servirá como Alcalde por más de
seis (6) años sucesivos y ninguna persona
servirá como Miembro del Consejo por más
de seis (6) años sucesivos.” Si la propuesta
es aprobada, el texto de la parte
enmendada de Sección 3.09 sería el
siguiente: “Para propósitos de la aplicación
de los límites sobre sucesivos años de
servicio, cualquier mandato de oficina
llenado por elección o por nombramiento de
un año o menos no contará contra el límite
de sucesivos años de servicio en Sección
3.01(c), pero servicio en un mandato parcial
de más de un año contará contra el límite
sobre sucesivos años de servicio.”

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition D Residency Requirement
for City Manager

Shall Section 4.01 be amended to eliminate
the requirement that the City Manager
reside within the City limits? If approved the
residency requirement would be deleted in
its entirety.

Propuesta D Requisito de Residencia
para Administrador Municipal

¿Se deberá enmendar la Sección 4.01 para
eliminar el requisito que el Administrador
Municipal resida dentro los límites de la
Ciudad? Si la propuesta es aprobada, el
requisito de residencia sería eliminado
completamente.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition E Office of Treasurer
Shall Section 4.06 be deleted, thereby
eliminating the volunteer office of City
Treasurer, and other Charter provisions be
amended as necessary to remove
references to the City Treasurer? If
approved, Section 4.06 and all references to
the City Treasurer in Sections 4.01, 8.01,
8.11, 8.12, and 8.15 would be deleted in
their entirety.

Propuesta E Oficina de Tesorero
¿Se deberá eliminar la Sección 4.06, por lo
tanto eliminando la oficina voluntaria de
Tesorero Municipal, y se deberán enmendar
las demás disposiciones de la Carta según
sea necesario para eliminar referencias al
Tesorero Municipal? Si la propuesta es
aprobada, Sección 4.06 y toda referencia al
Tesorero Municipal en Secciones 4.01,
8.01, 8.11, 8.12, y 8.15 serían eliminadas
completamente.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition F Official Ballots
Shall Section 5.02(a) relating to the placing
of names of candidates on the ballot be
amended to conform to the state law
governing the withdrawal or death of a
candidate? If approved, the amended
portion of Section 5.02(a) would read: "(a)
The name of each candidate for office shall
be printed on the official ballots without
party designation or symbol. Candidates
who have died or withdrawn shall be omitted
from the ballot as provided for in State law."

Propuesta F Boletas Oficiales
¿Se deberá enmendar la Sección 5.02(a)
referente al poner nombres de candidatos
en la boleta para ajustarse a las leyes
estatales que rigen la retirada o el
fallecimiento de un candidato? Si la
propuesta es aprobada, el texto de la
porción de Sección 5.02(a) enmendada
sería el siguiente: “(a) El nombre de cada
candidato se imprimirá en las boletas
oficiales sin designación o símbolo de
partido. Candidatos que hayan fallecido o
que se han retirado serán excluidos de la
boleta conforme a disposiciones de la ley
Estatal.”

For / A Favor

Against / En Contra

City of Lakeway Special Election
Elección Especial Ciudad de Lakeway
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 306, 308, 319, 320, 324, 346, 359, 373

Proposition G Authorizing Bonds
Shall Section 8.09(b) be amended by
deleting the reference to Certificates of
Obligation to conform to state law in the first
sentence, and adding a new sentence to
Section 8.09(b) mandating that Certificates
of Obligation may only be issued upon the
affirmative vote of two-thirds of all members
of the Council members? If approved,
amended Section 8.09(b) would read: "All
Bonds, warrants, and revenue bonds shall
not be issued unless authorized by a
majority of the qualified voters at a City
election held for that purpose. The
ordinance calling the election and the
manner of conducting such shall conform in
all respects to the laws of the State of Texas
and the provisions of this Charter.
Certificates of obligation shall not be issued
except on the affirmative vote of two-thirds
of all Council members. [Refunding bonds
are exempt from the provision of Sec.
8.09(b.)]"

Propuesta G Autorización de Bonos
¿Se deberá enmendar la Sección 8.09(b)
mediante eliminación de la referencia a
Certificados de Obligación en la primera
declaración para ajustarse a la ley estatal, y
agregando una frase nueva en la Sección
8.09(b) estableciendo que Certificados de
Obligación podrán ser emitidos únicamente
por voto afirmativo de dos tercios de todos
los miembros del Consejo? Si la propuesta
es aprobada, el texto de Sección 8.09(b)
enmendada sería el siguiente: “Todos
Bonos, garantías [en inglés, “warrants”], y
bonos de ingresos no podrán ser emitidos
salvo ser autorizados por voto de la
mayoría de los votantes calificados de la
Ciudad en una elección efectuada para ese
propósito. La ordenanza que convocará la
elección y la manera de llevar dicha
elección a cabo cumplirán en todos los
aspectos con las leyes del Estado de Texas
y las disposiciones de esta Carta.
Certificados de obligación no podrán ser
emitidos salvo a ser autorizados por voto
afirmativo de dos tercios de todos los
miembros del Consejo. [Bonos de
refinanciación son exentos de las
disposiciones de Sección 8.09(b).]”

For / A Favor

Against / En Contra

City of Jonestown General Election
Elección General Ciudad de Jonestown
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 369, 371, 372, 373, 375

Alderman Place 3
City of Jonestown
Concejal Puesto 3
Ciudad de Jonestown

Rod Schaffner

Gina Valenti

Alderman Place 4
City of Jonestown
Concejal Puesto 4
Ciudad de Jonestown

Dave Nelsen

Alderman Place 5
City of Jonestown
Concejal Puesto 5
Ciudad de Jonestown

Linda Bush

City of Lago Vista General Election
Elección General de la Ciudad de Lago

Vista
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 308, 371, 373

Council Member Place 2
City of Lago Vista
Miembro del Consejo Lugar 2
Ciudad de Lago Vista

Rob Durbin

Kevin Sullivan

DiAnn Tjon-Joe-Pin

Council Member Place 4
City of Lago Vista
Miembro del Consejo Lugar 4
Ciudad de Lago Vista

Chelaine Marion

Timothy J. Collins

Council Member Place 6
City of Lago Vista
Miembro del Consejo Lugar 6
Ciudad de Lago Vista

Frank Robbins

Paul Prince

City of Pflugerville General Election
Elección General Ciudad de Pflugerville
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 105, 107, 110, 113, 123, 136, 137, 145, 146, 148,
150, 160, 161, 163, 203, 219

Council Member Place 2
City of Pflugerville
Miembro del Consejo Lugar 2
Ciudad de Pflugerville

Ceasar Ruiz

Victor To

Council Member Place 4
City of Pflugerville
Miembro del Consejo Lugar 4
Ciudad de Pflugerville

Bob Reichenbach

Rudy Metayer

Council Member Place 6
City of Pflugerville
Miembro del Consejo Lugar 6
Ciudad de Pflugerville

David Rogers

Jim McDonald

City of Pflugerville Bond Election
Elección de bonos Ciudad de Pflugerville

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 105, 107, 110, 113, 123, 136, 137, 145, 146, 148,

150, 160, 161, 163, 203, 219

Prop. A
The issuance of $101,700,000 bonds by the
City of Pflugerville, Texas, for transportation
projects for City intersection improvements,
City neighborhood street reconstruction,
Immanuel Road, FM 685 corridor
improvements, SH 45 frontage roads, Kelly
Lane, Pfluger Farm Lane North, Main
Street, Central Commerce Drive, Picadilly
Drive, Weiss Lane extension/realignment
with Cameron Road, East Pflugerville
Parkway and East Pecan Street. Taxes
sufficient to pay the principal of and interest
on the bonds will be imposed.

Prop. A
La emisión de $101,700,000 en bonos por
la Ciudad de Pflugerville, Texas, para
proyectos de transporte para mejoras a
intersecciones de la Ciudad, reconstrucción
de calles de barrios de la Ciudad, Immanuel
Road, mejoras al corredor FM 685, calles
laterales de SH 45, Kelly Lane, Pfluger
Farm Lane North, Main Street, Central
Commerce Drive, Picadilly Drive, extensión
de Weiss Lane/su realineación con
Cameron Road, East Pflugerville Parkway y
East Pecan Street. Se impondrán
impuestos suficientes para pagar el capital
e interés sobre los bonos

For / A Favor

Against / En Contra

Prop. B
The issuance of $42,300,000 bonds by the
City of Pflugerville, Texas, for parks and
recreation projects for trail improvements,
neighborhood parks, land acquisition, Lake
Pflugerville, 1849 Park, and destination play
space. Taxes sufficient to pay the principal
of and interest on the bonds will be
imposed.

Prop. B
La emisión de $42,300,000 en bonos por la
Ciudad de Pflugerville, Texas, para
proyectos de parques y recreación, para
mejoras a los senderos, parques en los
barrios, adquisición de terrenos, Lake
Pflugerville, 1849 Park y espacios de juego.
Se impondrán impuestos suficientes para
pagar el capital e interés sobre los bonos.

For / A Favor

Against / En Contra

Prop. C
The issuance of $47,300,000 bonds by the
City of Pflugerville, Texas, for a recreation
and senior center. Taxes sufficient to pay
the principal of and interest on the bonds
will be imposed.

Prop. C
La emisión de $47,300,000 en bonos por la
Ciudad de Pflugerville, Texas, para un
centro para adultos mayores y recreación.
Se impondrán impuestos suficientes para
pagar el capital e interés sobre los bonos.

For / A Favor

Against / En Contra

City of Round Rock General Election
Elección General Ciudad de Round Rock

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 110, 161, 219, 225

Mayor
City of Round Rock
Alcalde
Ciudad de Round Rock

Craig Morgan

Council Place 1
City of Round Rock
Consejo Lugar 1
Ciudad de Round Rock

Michelle Ly

Tina Steiner

Council Place 4
City of Round Rock
Consejo Lugar 4
Ciudad de Round Rock

Frank Ortega

Will Peckham
City of Round Rock Special Election

Elección Especial Ciudad de Round
Rock

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 110, 161, 219, 225

Proposition A
Amendment to Sec. 14.04 of the Home Rule
Charter of the City of Round Rock, Texas
changing the conflict of interest regulations
to follow Chapter 171 of the Texas Local
Government Code.

Proposición A
Enmienda a la Sec. 14.04 de la carta
orgánica de gobierno autónomo de la
cuidad de Round Rock, Texas que cambia
las regulaciones del conflicto de interés
para seguir el capítulo 171 del código de
gobierno local de Texas.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition B
Amendment to Sec. 14.08(a)(3) of the
Home Rule Charter of the City of Round
Rock, Texas to clarify the prohibitions
against city officials and candidates
requesting or accepting political
contributions from city employees.

Proposición B
Enmienda a la Sec. 14.08(a)(3) de la carta
orgánica de gobierno autónomo de la
cuidad de Round Rock, Texas para aclarar
las prohibiciones en contra de que
funcionarios de la cuidad y candidatos
soliciten o acepten contribuciones políticas
de empleados de la ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra
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City of Round Rock Special Election
Elección Especial Ciudad de Round

Rock
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 110, 161, 219, 225

Proposition C
Amendment to Sec. 14.08(a)(4) of the
Home Rule Charter of the City of Round
Rock, Texas to prohibit city employees from
contributing funds to a political action
committee for use in a city election.

Proposición C
Enmienda a la Sec. 14.08(a)(4) de la carta
orgánica de gobierno autónomo de la
cuidad de Round Rock, Texas para prohibir
a empleados de la cuidad que contribuyan
fondos a un comité de acción política para
use en una elección de la ciudad.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition D
Amendment to Sec. 3.01 of the Home Rule
Charter of the City of Round Rock, Texas to
delete the second paragraph related to the
transition from two-year terms to three-year
terms.

Proposición D
Enmienda a la Sec. 3.01 de la carta
orgánica de gobierno autónomo de la
cuidad de Round Rock, Texas para eliminar
el segundo párrafo relacionado con la
transición de términos de dos años a
términos de tres años.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition E
Amendment to the Home Rule Charter of
the City of Round Rock, Texas to repeal
Sec. 14.10 regarding the submission of the
original charter to the voters in 1977.

Proposición E
Enmienda a la carta orgánica de gobierno
autónomo de la cuidad de Round Rock,
Texas para derogar la Sec. 14.10 referente
a la presentación de la carta orgánica
original a los votantes en 1977.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition F
Amendment to the Home Rule Charter of
the City of Round Rock, Texas to clarify in
Sec. 3.08(c) the prohibitions against
interference with Administration.

Proposición F
Enmienda a la carta orgánica de gobierno
autónomo de la cuidad de Round Rock,
Texas para aclarar en la Sec. 3.08(c) las
prohibiciones en contra de la interferencia
con la Administración.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition G
Amendment to the Home Rule Charter of
the City of Round Rock, Texas to clarify in
Sec. 3.17 the City Manager's authority to
designate assistant(s) for the Mayor and
City Council.

Proposición G
Enmienda a la carta orgánica de gobierno
autónomo de la cuidad de Round Rock,
Texas para aclarar en la Sec. 3.17 la
autoridad del Administrador de la ciudad
para designar asistente(s) para el alcalde y
el consejo.

For / A Favor

Against / En Contra
City of Sunset Valley General Election

Elección General Ciudad de Sunset
Valley

All or portions of this precinct/ Precinto entero o partes de este 
precinto: 301

Mayor
City of Sunset Valley
Alcalde
Ciudad de Sunset Valley

Phil Ellett

Marc Bruner

City Council
City of Sunset Valley
Vote for none, one or two
Consejo Municipal
Ciudad de Sunset Valley
Vote por no más de dos

Alfonso Carmona

Rose Ann Cardona

Robert Johnson

Village of the Hills General Election
Elección General Aldea de The Hills

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 306, 346

Mayor
Village of the Hills
Alcalde
Aldea de The Hills

Mona Gazal

Greg Wharton

Councilmembers
Village of the Hills
Vote for none, one, two or three
Concejales
Aldea de The Hills
Vote por no más de tres

Jim Nelson

Hilda Potsavich

Robert Smith

Village of Volente General Election
Elección General el Pueblo de Volente

All or portions of the precinct/ Precinto entero o partes de este 
precinto: 375

Mayor
Village of Volente
Alcalde
El Pueblo de Volente

Jana Nace

Dan Thost

Council Members
Village of Volente
Vote for none, one or two
Concejales
El Pueblo de Volente
Vote por no más de dos

Kit Hopkins

Donovan Dixon

AJ Forsythe

Kristin Ruff

Judy Barrick

Village of Volente Special Election
Elección Especial el Pueblo de Volente

All or portions of the precinct/ Precinto entero o partes de este 
precinto: 375

Village of Volente Prop. A
The reauthorization of the local sales and
use tax in the Village of Volente at the rate
of one percent (1%) to continue providing
revenue for maintenance and repair of
municipal streets. The tax expires on the
fourth anniversary of the date of this
election unless the imposition of the tax is
reauthorized.

Pueblo de Volente Prop. A
La reautorización del impuesto local sobre
las ventas y uso en el Pueblo de Volente a
una tasa del uno porciento (1%) para
continua propocionando ingresos para el
mantenimiento y reparación de las calles
muncipales. El impuesto vence en el cuarto
aniversario de la fecha de esta elección a
menos que se vuelva a reautorizar la
imposición del impuesto.

For / A Favor

Against / En Contra

Austin Independent School District
School Board Trustee Election

Elecciones para Consejo de Escuelas
Distrito Escolar Independiente de Austin

Board of Trustees
District 2 Single Member District
AISD
Consejo de Escuelas
AISD Num. 2 Distrito de Regente,
Miembro Individual
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 404, 407, 409, 413, 420, 423, 424, 426,

427, 429, 431, 432, 433, 434, 438, 439, 440, 441, 442, 443,

448, 450, 452

John Mckiernan-Gonzalez

Ofelia Maldonado Zapata

Adolphus "Andy" Anderson

Board of Trustees
District 3 Single Member District
AISD
Consejo de Escuelas
AISD Núm. 3 Distrito de Regente,
Miembro Individual
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 104, 109, 111, 133, 135, 139, 142, 149,

156, 164, 200, 202, 205, 209, 211, 217, 218, 222, 223, 224,

248, 258, 260, 267, 268, 275

Kevin Foster

Board of Trustees
District 5 Single Member District
AISD
Consejo de Escuelas
AISD Núm. 5 Distrito de Regente,
Miembro Individual
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precinctos: 202, 206, 208, 210, 212, 214, 250, 251,

256, 266, 274, 275, 277, 301, 307, 311, 313, 314, 325, 329,

332, 339, 340, 341, 342, 349, 351, 354, 356, 363, 364, 365,

421, 428, 437

Piper Stege Nelson

Lynn Boswell

Jennifer Littlefield

Austin ISD
Concejales Puesto en General 8
Austin ISD
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes

de estos precintos: 103, 104, 109, 111, 116, 117, 118, 121,

122, 124, 126, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 139,

140, 141, 142, 149, 151, 152, 153, 156, 164, 200, 202, 205,

206, 207, 208, 209, 210, 211, 212, 213, 214, 217, 218, 220,

222, 223, 224, 228, 231, 233, 235, 236, 237, 238, 239, 240,

241, 242, 243, 246, 247, 248, 249, 250, 251, 252, 253, 254,

256, 258, 259, 260, 262, 263, 266, 267, 268, 273, 274, 275,

277, 301, 302, 303, 304, 305, 307, 309, 310, 311, 313, 314,

315, 321, 323, 325, 326, 327, 328, 329, 332, 337, 339, 340,

341, 342, 344, 345, 349, 350, 351, 352, 354, 356, 358, 360,

361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 404, 406, 407, 408, 409,

410, 411, 412, 413, 414, 415, 416, 417, 418, 419, 420, 421,

422, 423, 424, 425, 426, 427, 428, 429, 430, 431, 432, 433,

434, 435, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 442, 443, 444, 446,

447, 448, 450, 451, 452, 454, 458, 460, 461, 463

Noelita L. Lugo

Leticia Moreno Caballero

Mike Herschenfeld

Jared D. Breckenridge

School Board Trustee Election -
Single Member District 2 Del Valle

Independent School District
Elecciones para Consejo de Escuelas -
Miembro Singular de Distrito 2 Distrito

Escolar Independiente de Del Valle
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 407, 423, 429, 431

Board of Trustees
Single Member District 2 Del Valle
ISD
Consejo de Escuelas
Miembro Singular del Distrito 2 Del
Valle ISD

David J. Albert

Damian Pantoja

School Board Trustee Election
Dripping Springs Independent School

District
Elecciones para Consejo de Escuelas

Distrito Escolar Independiente de
Dripping Springs

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 308, 316, 361

Board of Trustees
Dripping Springs ISD
Vote for none, one or two
Consejo de Escuelas
Dripping Springs ISD
Vote por ninguno, uno, o dos

Ron Jones

Barbara Stroud

Lori Broughton

Stephanie Holtzendorf

School Board Trustee Election
Eanes Independent School District
Elecciones para Consejo de Escuelas

Distrito Escolar Independiente de Eanes
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes
de estos precintos: 212, 221, 307, 317, 318, 324, 330, 338,

347, 356, 357, 364

Board of Trustees Place 1
Eanes ISD
Consejo de Escuelas Lugar 1
Eanes ISD

Kim McMath

John Troy

Board of Trustees Place 2
Eanes ISD
Consejo de Escuelas Lugar 2
Eanes ISD

Laura Clark

Board of Trustees Place 3
Eanes ISD
Consejo de Escuelas Lugar 3
Eanes ISD

John Havenstrite

Eanes Independent School District
Election to Ratify School District

Taxes Pursuant to Section 26.08 of
The Property Tax Code

Distrito Escolar Independiente de Eanes
Elección Para Ratificar Impuestos del

Distrito Escolar en Conformidad Con La
Sección 26.08 del Codigo de Impuestos

Prediales
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de

estos precintos: 212, 221, 307, 317, 318, 324, 330, 338, 347, 356,

357, 364

Prop. A
Ratifying the ad valorem tax rate of $0.9964
in the Eanes Independent School District for
the current year, a rate that will result in an
increase of 1.8 percent in maintenance and
operations tax revenue for the district for the
current year as compared to the preceding
year, which is an additional $2,942,000.

Prop. A
Ratificar la tasa del impuesto ad valorem de
$0.9964 en el Distrito Escolar
Independiente de Eanes para el corriente
año, tasa que resultará en un incremento
del 1.8 por ciento en ingresos del impuesto
de opercación y mantenimiento para el
distrito durante el corriente año comparado
con el año anterior, los que significa
$2,942,000 adicionales.

For / A Favor

Against / En Contra

Board of Trustees Election Johnson
City Independent School District 

Elección de Consejo de Administradores
Distrito Escolar Independiente de

Johnson City
All or portions of this precinct/ Precinto entero o partes de este 

precinto: 308

Board of Trustees Place 6
Johnson City ISD
Consejo de Administradores Lugar 6
Johnson City ISD

Sarah Allen

Board of Trustees Place 7
Johnson City ISD
Consejo de Administradores Lugar 7
Johnson City ISD

Cristol Carbary Corpus

Carlette R. Lewis

11

13

61

21

22

62

42

43

46

47

53

Citie
s, 

ISDs



School Board Trustee Election
Leander Independent School District
Elecciones para Consejo de Escuelas

Distrito Escolar Independiente de
Leander

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos:: 232, 233, 234, 244, 245, 333, 334, 336, 337, 343,

369, 370, 371, 372, 374, 375,

Board of Trustees Place 3
Leander ISD
Consejo de Escuelas Lugar 3
Leander ISD

Christine Mauer

Chris Remy

David "Speedy" Wise

Board of Trustees Place 4
Leander ISD
Consejo de Escuelas Lugar 4
Leander ISD

Anna Smith

Jeff Johnson

Board of Trustees Place 5
Leander ISD
Consejo de Escuelas Lugar 5
Leander ISD

Jim MacKay

School Board Trustee Election
Manor Independent School

District
Elección de Fideicomisario de la Mesa
Directiva Distrito Escolar Independiente

de Manor
All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes
de estos precintos: 101, 105, 106, 116, 117, 120, 121, 125,

127, 128, 129, 139, 141, 153, 154, 156, 227,

Board of Trustees Place 5
Manor ISD
Consejo de Escuelas Lugar 5
Manor ISD

Temeika Thomas

Royce Avery

Board of Trustees Place 6
Manor ISD
Consejo de Escuelas Lugar 6
Manor ISD

Bryan Nya

Monique Celedon

Board of Trustees Place 7
Manor ISD
Consejo de Escuelas Lugar 7
Manor ISD

Janie Serna

Felix Paiz

School Board Trustee Election
Pflugerville Independent School

District
Elecciones para Mesa Directiva Distrito
Escolar Independiente de Pflugerville

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de
estos precintos: 102, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113,
123, 136, 137, 145, 146, 148, 150, 160, 161, 163, 203, 205, 211,

215, 216, 218, 219, 226, 227, 229, 258, 268

Board of Trustees Place 6
Pflugerville ISD
Vote for none, one or two
Consejo de Escuelas Lugar 6
Pflugerville ISD
Vote por no más de dos

Larry D. Bradley

Jean Wade Mayer

Board of Trustees Place 7
Pflugerville ISD
Vote for none, one or two
Consejo de Escuelas Lugar 7
Pflugerville ISD
Vote por no más de dos

Cynthia Gee

Charlie Torres

School Board Trustee Election
Round Rock Independent School

District
Elecciones para Consejo de Escuelas

Distrito Escolar Independiente de Round
Rock

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes
de estos precintos: 111, 148, 207, 215, 216, 219, 225, 229,

254, 326, 327, 328, 331, 333, 334, 335, 336, 337

Board of Trustees Place 1
Round Rock ISD
Consejo de Escuelas Lugar 1
Round Rock ISD

Jun Xiao

Kim Boen

Board of Trustees Place 2
Round Rock ISD
Consejo de Escuelas Lugar 2
Round Rock ISD

Lacey Mase

Cornell Woolridge

Mary Bone

Board of Trustees Place 6
Round Rock ISD
Consejo de Escuelas Lugar 6
Round Rock ISD

Russell Winston Collins

Tiffanie Nichole Harrison

David G Schmidt

Christina Gándara

Board of Trustees Place 7
Round Rock ISD
Consejo de Escuelas Lugar 7
Round Rock ISD

Jenn Griffith

Danielle Marie Weston

Bond Election Lago Vista
Independent School District

Elección de Bonos Distrito Escolar
Independiente de Lago Vista

All or portions of these precincts/ Precintos enteros o partes de 
estos precintos: 371, 373

Proposition A
The issuance of $44,330,000 bonds for the
construction, acquisition and equipment of
school buildings in the district (including, but
not limited to, the rehabilitation, renovation,
expansion and/or improvement of
elementary, middle and high school
buildings and other school buildings in the
district, the acquisition and update of
technology equipment to be used for school
security purposes, and the acquisition and
update of technology infrastructure integral
to the construction of a facility), and the
purchase of the necessary sites for school
buildings, and levying and imposition of
taxes sufficient to pay the principal of and
interest on the bonds and the costs of any
credit agreements. Required statement for
all school district bond propositions
pursuant to section 45.003, Texas
Education Code: this is a property tax
increase.

Proposición A
La emisión de $44,330,000 bonos para la
construcción, adquisición y equipamiento
de edificios escolares en el distrito
(incluyendo, pero sin limitarse a, la
rehabilitación, renovación, ampliación y / o
mejoramiento de edificios de escuelas
primarias, intermedias y otras distrito, la
adquisición y actualización de equipos
tecnológicos que se utilizarán para fines de
seguridad escolar, y la adquisición y
actualización de infraestructuras
tecnológicas integrales para la construcción
de una instalación), y la compra de los
sitios necesarios para la construcción y la
imposición de la escuela y la
implementación de la edificio y la impuesta
de edificios y aplicaciones, impuestos
suficientes para pagar el principio e interés
de los bonos y los costos de cualquier
acuerdo de crédito. Declaración requerida
para todas las propuestas de bonos del
distrito escolar de conformidad con la
sección 45.003, Código de Educación de
Texas: este es un incremento de impuestos
a la propiedad.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition B
The issuance of $3,450,000 bonds for the
construction, acquisition and equipment of a
bus barn/transportation center and related
improvements, and levying and imposition
of taxes sufficient to pay the principal of and
interest on the bonds and the costs of any
credit agreements. Required statement for
all school district bond propositions
pursuant to section 45.003, Texas
Education Code: this is a property tax
increase.

Proposición B
La emisión de $3,450,000 bonos para la
construcción, adquisición y equipamiento
de un garaje de autobuses / centro de
transporte y mejoras relacionadas, y la
impuesta e imposición de impuestos
suficientes para pagar el principal y el
interés de los bonos y los costos de
cualquier acuerdo de crédito. Declaración
requerida para todas las propuestas de
bonos del distrito escolar de conformidad
con la sección 45.003, Código de
Educación de Texas: este es un incremento
de impuestos a la propiedad.

For / A Favor

Against / En Contra

Proposition C
The issuance of $5,130,000 bonds for the
construction, acquisition, and equipment of
Lago Vista High School Stadium (including,
but not limited to, fieldhouse
addition/renovation, bleacher and press box
expansions and improvements, and
pedestrian entry improvements), and
levying and imposition of taxes sufficient to
pay the principal of and interest on the
bonds and the costs of any credit
agreements. Required statement for all
school district bond propositions pursuant to
section 45.003, Texas Education Code: this
is a property tax increase.

Proposición C
La emisión de $5,130,000 bonos para la
construcción, adquisición y equipamiento
del estadio de la escuela secundaria lago
vista (incluyendo, pero sin limitarse a,
adición / renovación de casa de campo,
expansiones y mejoras de la caja de prensa
y levantamiento y mejoras de entrada de
peatones), y el impuesto e imposición de
impuestos suficientes para pagar el
principio e interés de los bonos y los costos
de cualquier acuerdo de crédito.
Declaración requerida para todas las
propuestas de bonos del distrito escolar de
conformidad con la sección 45.003, Código
de Educación de Texas: este es un
incremento de impuestos a la propiedad.

For / A Favor

Against / En Contra

Citie
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